
€16,00
Crema di zucca violina con mousse di ricotta vaccina aromatizzata
al limone, olio al timo e noci tostate

Violin pumpkin cream with cow's milk ricotta mousse flavored
with lemon, thyme oil and toasted walnuts

Lunch           

€18,00
Fusillone di pasta fresca con crema di datterino giallo, stracciatella
di bufala e guanciale croccante

Fresh pasta fusillone with yellow datterino cream, buffalo
stracciatella and crispy bacon

€22,00Tartare di salmone, dadolata di mela verde, maionese al rafano 
Salmon tartare, diced green apple, horseradish mayonnaise

€16,00
Piadina Romagnola, acciughe del Mar Cantabrico, stracciatella di
bufala, datterino giallo confit, misticanza e cipolla di Tropea
marinata
Romagna’s Piadina, Cantabrian Sea anchovies, buffalo
stracciatella, yellow datterino tomatoes confit, mixed salad and
marinated Tropea onion

€20,00
Hamburger di Fassona, insalata, pomodoro, maionese al rafano,
cheddar e patatine fritte

Fassona burger, salad, tomato, horseradish mayonnaise,
cheddar and french fries

€12,00Strudel di mele con gelato fior di latte

Apple strudel with plain ice cream

€12,00Torta della nonna con crema pasticcera e pinoli

Grandma's cake with custard and pine nuts

€30,00
speck, salame, lonzino di cervo, Mezzano Trentino, Fontal Cavalese,
Vezzena con marmellate home-made e miele di accompagnamento
serviti con piada calda
platter of cold cuts (speck, salami, deer loin) and cheese
(Mezzano Trentino, Fontal Cavalese, Vezzena) with home-made
jams and honey served with hot piada

Il nostro tagliere di salumi e formaggi locali

€12,00Coppa di gelato con frutti rossi

Ice cream with red fruits

Allergeni

1

2

3

Cereali contenente glutine:
grano, segale, orzo, avena, farro, kamut e prodotti derivati.
Cereals containing gluten:
wheat, rye, barley, oat, spelt, kamut (or hybridised strains) and derivatives.

Crostacei e prodotti a base di crostacei.
Crustaceans and derivative products.

Uova e prodotti a base di uova.
Eggs and derivative products.

Pesce e prodotti a base di pesce.
Fish and derivative products.

4

5

6

7

Arachidi e prodotti a base di arachidi.
Peanuts and derivative products.

Soia e prodotti a base di soia.
Soy and derivative products.

Latte e prodotti a base di latte.
Milk and derivative products, lactose included.

8
Frutta a guscio (mandorle, nocciole, noci comuni, noci di anacardi, noci pecan,
noci del Brasile, pistacchi, noci di Macadamia o del Queensland e i loro prodotti.
Nuts (almonds, hazelnuts, common nuts, cashew nuts, pecan nuts, Brazil nuts, pistachios,
Queensland and Macadamia nuts) and derivative products.
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Sedano e prodotti a base di sedano.
Celery and derivative products.
Senape e prodotti a base di senape.
Mustard and derivative products.

Semi di sesamo e prodotti a base di semi si sesamo.
Sesame seeds and derivative products.

Anidride solforosa e solfiti in concentrazioni superiori a 10
mg/kg o a 10 mg/l in termini di SO2.
Sulfur dioxide and sulfites concentrated over 10 mg/kg or 10
ml/l expressed as SO2.

13
Lupini e prodotti a base di lupini.
Lupins and derivative products.

14
Molluschi e prodotti a base di molluschi.
Clams and derivative products.

Util izziamo la tecnica del sottovuoto e dell 'abbattimento di temperatura per
mantenere integre le proprietà organolettiche. Informiamo
inoltre che, secondo la disponibilità del mercato, alcuni prodotti potrebbero
essere surgelati o congelati all'origine; qualora fossero
presenti, verranno indicati al momento della comanda.
Prego segnalare al personale di sala allergie e intolleranze alimentari

We use the vacuum and temperature abatement technique to keep the
organoleptic properties intact.
According to the market availability some products may be frozen at the origin;
therefore these, if any, are specified at the time of the order.
Please inform the waiter in case of presence of allergies or intolerances.
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